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GEORG 
STIERNHIELMI 
MÄLESTUSKIVI 
VASULAS 
Juba kadunud prof. Paul Ariste algatas Vasulas elanud rootsi 
kirjanduse ja" teaduse suurkuju Georg Stiernhielmi mälestuse 
jäädvustamise mõtte. Ja kuigi Paul Ariste oma eluajal seda näha 
ei saanud, ei läinud mõte kaotsi, vaid püsis entusiastide Ilmari 
Karro ja Tiiu Speegi hinges. Nende püüded kandsid vilja ja 
lÖ.oktoobril k.a. avati Vasulas Georg Stiernhielmi mälestuskivi. 

Mälestuspäev algas Sootaga sovhoosi klubis, kuhu oli välja 
pandud väike näitus Stiernhielmi elukäiku illustreerivatest 
piltidest ja suurmehe ilmunud teostest. Siis kuulati ettekandeid. 

Meie seltsi auliige prof. Helmut Piirimäe maalis silme ette 
pildi 17. sajandi oludest Eestimaal ja Liivimaal, kus Rootsi valit­
semise ajal vijdi kohtukorraldus ja hariduselu euroopalikult 
eesrindlikule tasemele. 

-Rootsist Tartu Ülikooli rootsi keele lektoriks saabunud 
Hallik! Mälk kõneles hingestatult StiernMelmist kui rootsi keele 
päästjast ja rootsi luule rajajast. 

Heino Eelsalu rääkis aga Stiernhielmist kui oma ajast ees 
olnud kosmoloogist ja metroloogist, kes oli vaba Skandinaavia 
ülikoole kammitsenud vanameelsusest. Pärast neid ettekandeid 
oli selge, miks Georg Stiemhielm 1669.a. Briti Kuninglikku 
Akadeemiasse valiti, mis tol ajal oli võrdne praeguse Nobeli 
preemia saamisega. 

Georg Stiernhielmi poja-poja-poja-poja-poja-poja-poja-tütar 
Corry Colliander Soomest kõneles perekonna saatusest. Pr. Col-
liander ja ta Kreekast saabunud õde pr. Monika Papanikolau 
olid väga liigutatud sellisest tähelepanust oma esivanemale. 

Pärast väikest kohvipausi sõideti bussiga Vasulasse mäles­
tuskivi avama. Tartu Noortekoor laulis Eesti ja Rootsi hümni 
ning seejärel võtsid Miss Livonia Ingrid Nigola ja Ilmari Karro 
mälestuskivilt katte. Kunstnik Ado Kochi ajastu vaimu tabaval 
toredal baroksel portreebareljeefil on sõnad: 

GEORG 
STIERNHIELMS 
MINNESSTEN 
I VASULA 
Den bårtgångne prof. Paul Ariste kom med idén att föreviga minnet 
av den svenske stormannen i Vasula. Trots att Paul Ariste under 
sin levnadstid inte själv fick se resultatet, föll idén inte i glömska 
utan förverkligades genom entusiasterna Ilmari Karro och Tiiu 
Speek. Deras ansträngningar bar frukt och den 10 oktober inne­
varande år invigdes Georg Stiemhielms minnessten i Vasula. 

Minnesdagen inleddes i Sootaga sovchos kulturhus, där en 
utställning om Stiemhielms livsväg visades illustrerad med 
bilder och hans publicerade verk. Därefter hölls föredrag. 

Hedersmedlemmen i vårt Samfund, prof. Helmut Piirimäe 
målade upp en bild av förhållandena i Estiaad och Livland på 
1600-talet, och berättade att man under det svenska styret fört 
domstols- och utbildningsväsendet till en förnämlig europeisk nivå. 

Hallik! Mälk» gästande lektor i svenska vid Tartu universi­
tetet talade själfullt om Stiemhielms insatser som språkförnyare 
och grundare av svensk diktarkonst. 

Heino Eelsalu uppmärksammade att Stiemhielm varit en fram­
står nde kosmolog och metrolog, betydligt före sin tid jämfört 
med de skandinaviska universiteten vilka på den tiden var 
fjättrade vid en föråldrad världsbild. Efter dessa föredrag var det 
uppenbart varför Stiemhielm 1669 valdes in i den Brittiska 
kungliga akademin, jämförbart med att idag erhålla Nobelpriset. 

Georg Stiemhielms son-son-son-son-son-son-son-dotter 
Corry Colliander från Finland talade om familjens öde och till­
sammans med sin syster Monika Papanikolau som kommit från 
Grekland, var de mycket rörda över den uppmärksamhet som 
riktades deras förfader. 

Efter en liten kaffepaus åkte man i buss till Vasula för att där 
inviga minnesstenen. Tartus ungdomskör sjöng den estniska och 
den svenska nationalsången, därefter avtäckte Miss Livonia 
Ingrid Nigola och Ilmari Karro minnesstenen. På Ado Kochs 
fina, för barocktiden träffande reliefporträtt finns orden: 

LUULETAJA JA ÕPETLANE - DIKTARE OCH LÄRD 

GEORG STIERNHIELM 
(1598-1672) 

VASULA MÕISA OMANIK - GODSÄGARE I VASULA 
1636 -1672 

Mälestuskivi õnnistas Äksi ja Peetri pastor Kalle 
Mesila. Üllatuseks korraldajatele ütles kivi juures ilusaid sõnu 
ka endise Vasula Kodumajanduskooli õpetaja Ksenia Nuust. 

Loodame, et Eestimaale nii palju tähendanud suurmehe 
Georg Stiernhielmi mälestuskivi juurde leiavad tee kõik 
Eestimaa kultuuriloo huvilised ja ka kõik Eestit külastavad 
rootslased. 

Kalle Mesila, präst i Äksi och Peetri församlingar välsignade 
minnesstenen. Som en överraskning för arrangörerna tog Ksenia 
Nuust, lärare vid f.d. Vasula hushållsskola till orda och sade ett 
par för stunden väl valda ord. 

Stiemhielm som ju varit så betydelsefull för Estland, får för­
hoppningsvis många besökare vid sin minnessten, både av de 
svenskar som besöker Estland och av alla kulturhistorieintresse-
rade estländare. 
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Foto: Rein Trei» 

• Corry Colliander, kunstnik Ado Koen, 
Monika Papanikolau ja Tiiu Speek 
mälestuskivi juures 

• Corry Colliander, konstnären Ado Koen, 
Monika Papanikolau oeh Tiiu Speek 
vid minnesstenen 

Eestirootslaste Kultuuri Selts väljendab siinkohal 
sügavaimat lugupidamist ja tänu kõigile, kes rootsi suurmehe 
Georg Stiernhielmi mälestust on aidanud hoida ja tutvustada. 
Eriti tahame esile tõsta ja nimeliselt tänada järgmisi 
asjaosalisi: 

Tiiu Speek ja Ilmari Karro - nemad on kogu selle ürituse 
algatajad. Tiiu Speek on koostanud ka siin trükitud Georg 
Stiernhielmi elukäigu ja tähtsamate teoste loetelu. 
Ado Koch - tema on Georg Stiernhielmi mälestuskivi ja 
bareljeefi autor. 
Raul Edela - tema kujundas mälestuskivi ümbruse. 
Corry Colliander ja Monika Papanikolau - Georg Stiern­
hielmi otsesed järglased, kes oma osalemisega meie üritust 
austasid. 

Peale selle tahame tänada Vasula rahvast ja Soo taga sov­
hoosi eesotsas direktor Olev Põldmäega, kes mälestuskivi 
rajamist ja mälestuspäc, a korraldamist nõu ja rahaga toetasid 
ning Tartu Ülikooli rahvast, kes Stiernhielmi vaimupärandit 
on aidanud avada ja mälestuspäeva korraldada. 

Samfundet för Estlandssvensk Kultur uttrycker härmed sitt 
tack till samtliga som hjälpt till att introducera den svenske 
stormannen Georg Stiernhielm samt ordna denna minnesdag. 
Vi vill speciellt nämna och tacka följande personer: 

Tiiu Speek och Ilmari Karro - initiativtagarna till 
minnesdagen. Tiiu Speek har dessutom' samlat material och 
skrivit Stiernhielms livsväg och förteckningen över hans 
viktigaste verk. 
Ado Koch - konstnär, formgivare av minnesstenen och relief. 
Raul Edela - utformade minnesstenens omgivning. 
Corry Colliander och Monika Papanikolau - släktingar till 
Georg Stiernhielm i rakt nedstigande led vilka genom sin 
närvaro hedrat våra festligheter. 

Utöver detta, vill vi speciellt tacka invånarna i Vasula och 
Sootaga sovchos med direktören Olev Põldmäe i spetsen, 
som bistått med råd och financiella medel vilket möjliggjort 
uppförandet av minnesstenen. Sist men inte minst, vill vi 
tacka de forskare vid Tartu universitet som återupplivat 
Stiernhielms intellektuella arv och hjälpt till med ordnandet 
av minnesdagen. 



4 R O N O R 6-7/1990 

GEORG 
STIERNHIELMI 
ELUKÄIK (1) 

GEORG 
STIERNHIELMS 
LIVSVÄG" 

1598 7.augustil sündis Göran (Georg) Lilia (2) Dalarnas 
Wika kihelkonnas. Isa Olof Marquardsson 
pärines vanast ja tuntud suguvõsast, tema 
kauged esivanemad olid kuulunud aadli­
seisusesse. Ema Karin oli Knivast pärit kae­
vuri Matts Hanssoni tütar. Peale Georgi oli 
peres veel poeg ja tütar. Pojad said vaatamata 
pere kehvadele oludele hea hariduse, mis 
võimaldas neil hiljem riigiteenistusse astuda. 
Georgi vend Johannes oli hiljem Tartus 
leitnant. Andmeid S-i lapsepõlve ja noorus­
aja kohta on napilt. Ühest tema 1666.a. pärit 
kirjast selgub, et nii vend kui õde olid kirja 
kirjutamise ajaks surnud. Õest jäi järele tütar 
Margareta. 

? Õppis Västerås! gümnaasiumis. 

(1615)1616-
vaheaegadega kuni 
1626.a. sügis 

1623 talv -
1624 kevad 

1624 

1624 sügis 
1626 sügis 

S. oli Greifswaldi ülikooli üliõpilane ja tegi 
õppereise ka teistesse Euroopa ülikoolidesse. 
Tema hilisema õpilase Samuel Kolumbuse 
andmetel õppis S. Wittenbergi ja Helmstadti 
ülikoolis, B.Swartlingi andmetel veel Strass-
bourgi ja Leideni ülikoolis. Viimasel oli S-i 
vaimsele arenemisele väga suur tähtsus, sest 
Leideni ülikool oli 17. saj. Euroopas juhtiv 
ülikool ja teaduskeskus. S. õppis mate­
maatikat, loogikat, filosoofiat, astronoomiat, 
retoorikat, kreeka ja ladina keelt. 

S. oli Västerås! toomkapiitli juures piiskop 
Rudbecki teenistuses koolide ülevaatajana 
(käsil oli just piiskop Rudbecki poolt juhitav 
koolide reformeerimine). Piiskop määras 
talle kaheaastase stipendiumi ülikooliõpin-
gute jätkamiseks Greifswaldis. 

Valmis S-i esimene teadaolev luuletus, kirju­
tatud ülikoolikaaslase Johannes Achatiuse 
väitekirja "De Metaphysicae natura et 
constitione" lõppu. 

Tagasi Greifswaldi ülikoolis, kus õppides 
tegi arvatavasti reisi Prantsusmaale. Jätkas 
õpinguid keeleteaduse» ajaloo, õigusteaduse 
ja poliitika alal. 

7 augusti 1598 Göran (Georg) Lilia (2) föddes i Dalarna, 
Wika socken. Hans fader Olof Marquardsson 
kom från en gammal och känd släkt, hans 
avlägsna förfäder hade tillhört adelstånd. 
Modem Karin, dotter till gruvman Matts 
Hansson kom från Kniv a. Utom Georg fanns 
det också en son och en dotter i familjen. 
Trots fattigdomen i hemmet fick både Georg 
och hans broder Johannes en bra bildning 
som gjorde det möjligt för dem att ägna sig 
åt statstjänst. Georgs bror Johannes var 
sedermera löjtnant i Tartu. Uppgifter om 
Georg Stiernhielms barndomstider och 
ungdomsår är knappa. Ur ett brev från 
Stiernhielm skrivet 1666 framgår det att 
både brodern och systern redan var döda. 
Systern efterlämnade en dotter Margareta. 

? Västerås gymnasiet. 

(1615) 1616 
- med pauser üll 
hösten 1626 var G.S. student vid universitetet i Greifswald, 

han företog studieresor även till andra euro­
peiska universitet. Enligt S:s lärjunge 
Samuel Columbus studerade S. vid Witten-
berg och Helmstadt universitet, enligt 
B.Swartling också vid universiteten i Strass-
bourg och Leiden. Det sistnämda har mycket 
stor betydelse för S:s andliga utveckling 
eftersom Leiden universitetet på 1600-talet 
var den främsta vetenskapscentrum i 
Europa. S. studerade matematik, logik, 
filosofi, retorik, grekiska och latin. 

tjänade han vid Västerås domkapitel hos 
biskop Rudbeck som en skolinspektör. 
Biskopen tilldelade honom ett tvåårigt stipen­
dium som möjligtgjorde för S. att fortsätta sina 
studier i Greifswald. 

1624 den äldsta av de latinska dikter som finns 
bevarade av Stiernhielms hand, beledsagdar 
hans vän Johannes Achatiuses disputation 
"De Metaphysicae natura et constitutione" 
och är nedtecknad längst bak i avhand­
lingen. 

vintern 1623 
våren 1624 

(1) Koik andmed on võetud põhiliselt Birger 5 wartlingi dissertatsioonist "Georg 
Stiernhielm: Hans lif och verksamhet", Uppsala, Akademiska Boktryckeriet, 
1909 ja Per Wieselgxeni raamatust "Georg Stiernhielm* Stockholm, Natur 
och Kultur, 1948. (T-Speek). 

(2) Göran Lüia oli Georg Stiemhielrai nimi erme aadliseüusse tõstmist. 
(XSpedc). 

(1) Alla fakta stammar från Birger Swartlings dissertation "Georg Stiernhielm: 
Hans lif och verksamhet", Uppsala, Akademiska Boktryckeriet, 1909 och Per 
Wleselgrens bok "Georg Stiernhielm*, Stockholm, Natur och Kultur, 1948. 
(F.Spsek). 

(2) Namnet Stiernhielm bar innan han 6tev adlad. CT.Speek). 
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1626 sügis Tagasi Rootsis, Västeråsis, oli lühikest aega 
piiskop Rudbecki käsutuses. Töötas lektori­
na Västerås! gümnaasiumis ning Johan Skyt­
te asutatud uues aadliõppeasutuses Colle-
gium Illustres, oli samal ajal Johan Skytte 
poegade õpetaja. 

1628 mai S. lahkus Collegium Illustrest. Tänu Johan 
Skytte eestkostele määras kuningas Gustav 
JJ Adolf ta Preisimaal asuva Rootsi armee 
juurde korrespondentssekretäriks. Selle tee­
nistuse eest sai S. palka 50 riigitaalrit, mis 
võimaldas tal abielluda. 

1630 3.jaanuaril abiellus Georg Lilia 26-aastase Cecilia Burega, 
Gråmunkeholmeni kirikuõpetaja Lars 
Engelbrektson Bure ja Martha Eriksdotteri 
tütrega, kelle mõlemad vanemad surid 
1612.a. ja kelle kasvatas üles tema onu, kuu­
lus rootsi kartograaf Anders Bure. Tihe 
koostöö oli G.S-1 oma äiapapa venna Johan 
Burega (Johannes Thomae Bureus), kelle 
keeleteadusealased tööd mõjutasid S-i keele­
filosoofiliste vaadete kujunemist ja tekitasid 
temas huvi muinasrootsi keele uurimise 
vastu. Johan Bure muinasgooti keele sõna­
raamat oli paljus S-Ie eeskujuks tema 
leksikograafia- ja etümoloogiaalastes töödes. 

hösten 1624 
hösten 1626 

hösten 1626 

1628 maj 

1630 3 januari 

1630 

1630 augusti 

1630 (1631) 
-1642 

återkom han till universitetet i Greifswald, 
förmodlingen gjorde S. även en resa till 
Frankrike. Han fortsatte sina studier i 
språkvetenskap, historia, juridik och politik. 

åter i Sverige, Västerås, för en kort tid i biskop 
Rudbecks tjänst. Tjänstgjorde som lektor vid 
Västerås gymnasiet och vid Johan Skyttes 
nygrundade läroverk Collegium Illustre för 
den adliga ungdomen; samtidigt var han lära­
re åt Johan Skyttes söner. 

lämnade han sin plats i Collegium Illu tre; 
tack vare Skyttes lovord befordrades han av 
kungen Gustav JJ Adolf till korrespondents­
sekreterare för den svenska armén I 
Preussen. För den tjänsten fick han som lön 
50 riksdaler, vilket gjorde det möjligt för 
honom att gifta sig. 

gifte Georg Lüia sig med den 26-åriga 
Cecilia Bure, dotter till kyrkoherden i Grå­
munkeholmen Lars Engelbrektsson Bure 
och Märta Eriks dotter. Cecilia blev tidigt 
föräldrarlös och uppfostrades hos sin farbror, 
den berömde svenska kartografen Anders 
Bure. G.S. stod i nära förbindelse med sin 
hustrus farbror Johan Bure (Johannes Thomae 
Bureus) vars språkvetenskapliga verk hade 
inflytande på utvecklingen av S:s språkfiloso­
fiska åsikter och vilka väckte hans interesse 
för fornsvenskan. Johan Bures fornsvenska 
lexikon var förebilden för S:s lexikografiska 
och etymologiska verk. 

följde han Johan Skytte som då tillträdde sitt 
ämbete såsom generalguvernör över 
Livland, Ingermanland och Karelien till 
TARTU. Där (och i WASSULA) tillbragte 
han de följande 12 åren, t.o.m. 1642 (hans 
första och längsta Estlandsvistelse). 

reste han till Tyskland för att med konungen 
Gustav H Adolf diskutera problem uppstått i 
samband med hovrättens grundande i 
Dorpat. Vid detta tillfälle fick han konun­
gens samtycke att förnya sitt adelskap. Allt­
sedan bär han namnet Stiernhielm. 

assessor vid Tartu hovrätt, landskapsdomare 
i den Dorptska kretsen (nu Tartu, Võru och Val­
ga län). 

• Kuningas Gustav II Adolf. 
Illustratsioon raamatust "V Europé illustre", 1755. 

• Küng Gustav II Adolf. 
Ur boken "UEurofx illustre",1755. 

R*pro: Einar Tiite 


